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 متطلبات مقاومة الماء
يتحمل المستخدم كامل المسؤولية عن أي تلف للجهاز ناتج عن الماء   يرجى عزل الكابلات ضد الماء وفقًا للتعليمات التالية.

 بسبب عدم اتباع إجراءات العزل المائي الصحيحة. 

    
 ملاحظة! 

 .تستخدمها لن التي للكابلات النحاسية  الأسلاك وقطع المطلوبة الكابلات جميع بتوصيل قم البدء، قبل •

 .الكابلات لحماية( المنتجات بعض مع مزود) ذاتي لاصق ذو للماء مقاوم عازل شريط استخدام يرجى •

 لا  كنت  إذا  منفصل  بشكل الماء  ضد  الطاقة كابل بعزل قم  .الشبكة كابل لحماية  للماء مقاومة  مكونات استخدم •

 .الماء ضد عزل إلى الفيديو كابل يحتاج لا .تستخدمه
 

 استخدم شريط عازل )غير مرفق مع العبوة( لعزل جزء التوصيل في كل كابل.  .1

 

 قم بعزل الكابلات باستخدام شريط مقاوم للماء ذاتي اللصق.  .2

 قم بتمديد شريط العزل المقاوم للماء بالكامل عند.  (1)

تأكد من تمديد الشريط بالكامل أثناء   قم بلف جزء التوصيل ونهايات الكابل بإحكام باستخدام شريط مقاوم للماء. (2)
 عملية اللف. 

 قم بإحكام الشريط عند الطرفين لمنع تسرب الماء.  (3)

 

 قم بتركيب المكونات المقاومة للماء المرفقة على كابل الشبكة بالترتيب الصحيح. .3

 

 

 تنبيه!      

 يجب أولاً تركيب الحلقة المطاطية على واجهة كابل الشبكة. 

 

 ( ولن تستخدمه، فقم بإدخال القابس في الواجهة. DCإذا كانت الكاميرا الخاصة بك تحتوي على كابل تيار مستمر ) .4

Tighten

Waterproof tape

Wrap the unused cables 
together into a bundle

Tighten
Tighten Tighten

 

 جزء التوصيل 

 عازل شريط

 شد / إحكام  شد / إحكام 
 شد / إحكام  شد / إحكام 

 شريط مقاوم للماء 

 قم بلف الكابلات غير المستخدمة معًا في حزمة واحدة. 
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 )اختياري( بعد الانتهاء من عملية العزل ضد الماء، ضع الكابلات داخل صندوق وصل مقاوم للماء )يشُترى بشكل منفصل(.  .5

 تنبيه!      

 .الماء عن إبعاده ويجب مكشوفًا الكابل موصل يكون ألا يجب •

 .الفك بعد تثبيته وأحكم الجهاز تثبيت أعد •

 .الكهرباء توزيع  صندوق في  الطاقة محول ضع •

 قائمة التعبئة  1
 قد تختلف محتويات العبوة باختلاف طراز الجهاز.  اتصل بالوكيل المحلي لديك في حال كانت العبوة تالفة أو غير كاملة.

 الوحدة الكمية  الاسم  رقم سري 

 قطع 1 الكاميرا  1

 طقم 1 ( 1)مكونات العزل المائي *2

 طقم 1 (2)مكونات المسامير *3

 طقم 1 (3)ملحقات التركيب *4

 طقم 1 مستندات المنتج  5

 ملاحظات: 

 * يعني أنه اختياري ويتم توفيره مع طرازات معينة فقط. 

 ( يشمل عنصرًا أو أكثر من المكونات المقاومة للماء مثل الشريط والقابس. 1)

 ( يشمل عنصرًا أو أكثر من العناصر مثل المسامير، مفتاح سداسي، وما إلى ذلك. 2)

 ( يشمل عنصرًا أو أكثر من العناصر مثل قالب الحفر، محول الحامل، القفازات المضادة للكهرباء الساكنة، وما إلى ذلك. 3)

 تعليمات السلامة  2
مؤهلين. أفراد  الوحدة وملحقاتها بواسطة  يتم تركيب وفك  أن  التركيب   يجب  قبل  تعليمات السلامة  يجب عليك قراءة جميع 

 والتشغيل. 

 الاحتياطات   2.1

 وإلا، فقد يتعرض الجهاز للتلف.  يلبي المتطلبات. PoEاستخدم محول طاقة أو جهاز  ⚫

تأكد من أن طول كابل الطاقة بين محول الطاقة والكاميرا ليس طويلاً جدًا، وإلا سينخفض جهد الكاميرا مما قد يؤدي   ⚫
إذا كان من الضروري تمديد كابل الطاقة، فقم بتمديد الكابل بين محول الطاقة   إلى عمل الكاميرا بشكل غير طبيعي.

 ومصدر التيار الكهربائي الرئيسي. 
 لا تثنِ الكابلات بشكل مفرط أثناء التركيب، وإلا فقد يؤدي سوء التلامس إلى حدوث أعطال.  ⚫
عند الاتصال بواجهة خارجية، استخدم طرف التوصيل الموجود، وتأكد من أن طرف الكابل )القفل أو المشبك( في   ⚫

تأكد من أن الكابل غير مشدود أثناء التركيب، مع ترك هامش مناسب لتجنب سوء   حالة جيدة ومثبت بشكل صحيح.
 الاتصال في المنفذ أو ارتخاء الكابل الناتج عن الصدمات أو الاهتزاز. 

أثناء النقل، يلزم الانتباه بشكل خاص لحماية غطاء القبة الشفاف من الاحتكاك والخدوش والبقع، وما إلى ذلك. لا تقم   ⚫
 قم بإزالة الغشاء الواقي قبل تشغيل الجهاز.  بإزالة الغشاء الواقي من الغطاء حتى يتم الانتهاء من التركيب.

DC interface

Plug

 DCواجهة 

 قابس
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لن نتحمل أي مسؤولية عن   لا تحاول تفكيك الجهاز بنفسك. اتصل بالمتخصصين للحصول على معلومات الصيانة. ⚫
 المشاكل الناتجة عن الإصلاح أو الصيانة غير المصرح بها. 

 الصيانة   2.2

إذا كان هناك غبار على السطح الزجاجي الأمامي، قم بإزالته بلطف باستخدام فرشاة خالية من الزيت أو كرة نفخ   ⚫
  الغبار المطاطية.

إذا كان هناك شحوم أو بقع غبار على السطح الزجاجي الأمامي، قم بتنظيف السطح بلطف من المركز إلى الخارج   ⚫
إذا بقيت الشحوم أو البقعة، استخدم قفازات   باستخدام قفازات مضادة للكهرباء الساكنة أو قطعة قماش خالية من الزيت.

مضادة للكهرباء الساكنة أو قطعة قماش خالية من الزيت مبللة بمنظف، وقم بتنظيف السطح الزجاجي بلطف حتى  
 يصبح نظيفًا. 

 لا تستخدم المذيبات العضوية )مثل البنزين، الكحول، وما إلى ذلك( لتنظيف الكاميرا.  ⚫

 المظهر  3

 الأبعاد   3.1

 الأشكال أدناه للإرشاد فقط.  قد يختلف المظهر الفعلي حسب طراز الجهاز.

 النوع أ 

  

 النوع ب 

  

 النوع ج 
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 توصيل الكابلات    3.2

  الشكل أدناه للإرشاد فقط. قد يختلف كابل الذيل باختلاف طراز الجهاز.

 النوع أ 

 

 النوع ب 

 

 

 النوع ج 

 

 مبيت  .2 اللوحة القاعدية  .1

 المصباح  .4 عدسة .3

 واجهة إيثرنت  .6 واجهة الطاقة  .5
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 مدخل/مخرج التنبيه .8 مدخل/مخرج الصوت  .7

 

 تركيب الكاميرا الخاصة بك 4

 SD)اختياري( إدخال بطاقة ميكرو     4.1

 للتلف.  SDوإلا، فقد يتعرض الجهاز أو بطاقة   أو فصلها أثناء تشغيل الجهاز بعد إدخالها.  Micro SDلا تقم بتوصيل بطاقة  

 النوع أ والنوع ب 

 

 النوع ج 

 

 التركيب الحائطي    4.2

 يأخذ الجزء التالي التركيب على الحائط كمثال. يمكنك اعتماد التركيب على الحائط أو السقف وشراء ملحقات التركيب بنفسك.
 تركيب السقف مشابه لتركيب الحائط، لذلك تم حذفه هنا. 
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 النوع أ والنوع ب 

الصق قالب الحفر على السقف، واستخدم لقمة حفر   .1

مم    30مم لعمل ثقوب إرشادية بعمق   6.5-6قطرها  

على السقف. ثبت الملصق على السقف، أدخل مرابط  

 البلاستيك.

 

  أدر الهيكل حتى تتم محاذاة العلامات، ثم افصل الهيكل. .2

 

القاعدة. .3 الذيل من خلال  كابل  القاعدة   أمرر  ثبت  ثم 

  على السقف باستخدام مسامير ذاتية القطع.

 

 قم بتوصيل جميع الكابلات واتخذ إجراءات العزل المائي. .4

قم بمحاذاة علامات التركيب، ثبت الهيكل على القاعدة، ثم  

 أدره للإحكام. 

 

 °360اضبط اتجاه المراقبة، يمكن للكاميرا أن تدور  .5

. °75وتميل  

 

 )اختياري( قم بشد المسامير.  .6

 

 النوع ج 

2

1

 )القاعدة  (علامة التركيب

 )الهيكل (علامة التركيب

 )القاعدة  (علامة التركيب

 )الهيكل (علامة التركيب

 السقف
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المثبتات   .1 أدخل  ثم  السقف،  على  الملصق  بلصق  قم 

 البلاستيكية. 

 

 قم بفك المسمار المثبت، ثم أزل الغلاف.  .2

 

 قم بتوصيل الكابل ثم ثبّت الحلقة السفلية.  .3

قم بتوصيل الكابل وحمايته بشريط العزل المائي، ثبت  
 الحلقة السفلية بالسقف باستخدام مسامير تثبيت. 

 

 ركّب الغلاف.  .4

مع   الهيكل  على  الموجودة  المسمار  فتحة  بمحاذاة  قم 
الهيكل   ثبت  القاعدة،  على  الموجود  الذيل  كابل  مخرج 
برفق ثم أدره في اتجاه عقارب الساعة أو عكس اتجاه  

بمقدار   للإغلاق.    8عقارب الساعة  درجات على الأقل 

الإضاءة،   وتأثيرات  المناسب  الصورة  عرض  لضمان 
العلامة   فتحة  تأكد من محاذاة  أعلاه( مع  الشكل  )انظر 

 المسمار عند اكتمال التركيب. 

 

 أدر الهيكل إلى الموضع المطلوب، ثم أحكم ربط المسمار مرة أخرى.  .5

 

 

 بدء التشغيل 5
بعد تركيب الجهاز، قم بتوصيل أحد طرفي محول الطاقة )يشُترى بشكل منفصل( بمصدر الطاقة، ثم قم بتوصيل الطرف  

 الآخر بواجهة الطاقة لتشغيل الجهاز. 

 الوصول إلى الكاميرا 6
 قبل البدء، تحقق من: 

 كاميراتك تعمل بشكل صحيح ومتصلة بالشبكة. 

2

1
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 اتبع هذه الخطوات للوصول إلى كاميراتك عبر الويب: 

 صفحة لفتح Enter على اضغط ثم العنوان  شريط في بكاميرتك الخاص IP عنوان وأدخل متصفحك، افتح .1

 .192.168.1.13 هو الافتراضي IP عنوان .الدخول تسجيل

 .Login على انقر ثم( افتراضي بشكل admin/123456) المرور وكلمة المستخدم اسم أدخل .2

    
 ملاحظة! 

للكاميرا، وتحتاج إلى    IPفي شبكتك، فقد يتم تعيين عنوان    DHCPإذا تم استخدام خادم   بشكلٍ افتراضي.  DHCPتم تمكين   •

 المعين لتسجيل الدخول.  IPاستخدام عنوان 

يُرجى اتباع التعليمات الظاهرة على الشاشة لإكمال   قد تحتاج إلى تثبيت مكون إضافي في أول مرة تقوم فيها بتسجيل الدخول. •
 التثبيت ثم افتح المتصفح مرة أخرى لتسجيل الدخول. 

لضمان الأمان، يُرجى تغيير كلمة المرور بعد أول مرة   كلمة المرور الافتراضية مخصصة فقط لتسجيل دخولك لأول مرة. •
نوصيك بشدة بتعيين كلمة مرور قوية تتكوّن من تسعة أحرف على الأقل متضمنة جميع العناصر   تقوم فيها بتسجيل الدخول.

 الثلاثة: أرقام وأحرف وأحرف خاصة. 
 إذا تم تغيير كلمة المرور، يرُجى استخدام كلمة المرور الجديدة لتسجيل الدخول. •
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 إخلاء المسؤولية وتحذيرات السلامة 

 بيان حقوق النشر 

 المحدودة. جميع الحقوق محفوظة.    Zhejiang Uniview Technologiesشركة   2023-2025©

لا يجوز نسخ أو إعادة إنتاج أو ترجمة أو توزيع أي جزء من هذا الدليل بأي شكل أو وسيلة من الوسائل دون الحصول على موافقة  

 أو نحن(.   Uniview)يشار إليها فيما بعد باسم  Zhejiang Uniview Technologies Co., Ltdكتابية مسبقة من شركة  

ما لم يسُمح به من   والمرخصين المحتملين لها.  Univiewقد يحتوي المنتج الموصوف في هذا الدليل على برامج خاصة مملوكة لشركة  

صيها، لا يسُمح لأي شخص بنسخ أو توزيع أو تعديل أو تلخيص أو فك تجميع أو تفكيك أو فك تشفير أو هندسة    Univiewقبِل   ومرخِّ

 عكسية أو تأجير أو نقل أو منح ترخيص فرعي للبرنامج بأي شكل أو وسيلة من الوسائل. 

 إقرارات العلامات التجارية 

 . Univiewهي علامات تجارية أو علامات تجارية مسجلة لشركة     

وجميع العلامات التجارية والمنتجات والخدمات والشركات الأخرى في هذا الدليل أو المنتج الموصوف في هذا الدليل ملك لأصحابها  
  المعنيين.

 بيان الامتثال لضوابط التصدير

للقوانين واللوائح السارية على مراقبة الصادرات في جميع أنحاء العالم، بما في ذلك جمهورية الصين الشعبية والولايات    Univiewتمتثل  

وفيما يتعلق بالمنتج الموصوف   المتحدة، وتلتزم باللوائح ذات الصلة المتعلقة بتصدير الأجهزة والبرامج والتقنيات وإعادة تصديرها ونقلها.

منك فهم قوانين التصدير ولوائحه المعمول بها في جميع أنحاء العالم فهمًا تامًا والالتزام بها التزامًا    Univiewفي هذا الدليل، تطلب  

 صارمًا. 

 الممثل المعتمد للاتحاد الأوروبي

UNV Technology EUROPE B.V. Treubstraa 1, 2288 EG, Rijswijk, Netherlands. 

 . service@uniview.comإذا كان لديك أي ملاحظات أو استفسارات، يرُجى التواصل معنا على البريد الإلكتروني: 

 تذكير بشأن حماية الخصوصية 

ويمكنك قراءة سياسة الخصوصية الكاملة على   لقوانين حماية الخصوصية السليمة وتلتزم بحماية خصوصية المستخدم.  Univiewتمتثل  

ف على الطرق التي نُعالج بها معلوماتك الشخصية. ويرُجى الانتباه إلى أن استخدام المنتج الموصوف في هذا   موقعنا الإلكتروني والتعرُّ
الدليل قد ينطوي على جمع معلومات شخصية مثل المتعلقة بالوجه وبصمة الإصبع ورقم لوحة الترخيص والبريد الإلكتروني ورقم  

 ويُرجى الالتزام بالقوانين واللوائح المحلية أثناء استخدام المنتج.  .(GPS)الهاتف والنظام العالمي لتحديد المواقع  

 نبذة عن هذا الدليل 

هذا الدليل مخصص لطرازات منتجات متعددة، وقد تختلف الصور والأشكال التوضيحية والأوصاف، وما إلى ذلك، في هذا الدليل   ⚫
  عن المظاهر الفعلية والوظائف والميزات، وغيرها، الخاصة بالمنتج.

واجهة   ⚫ عن  الدليل  هذا  في  الواردة  والأوصاف  التوضيحية  الأشكال  تختلف  وقد  متعددة،  برامج  الدليل مخصص لإصدارات  هذا 

  ووظائف البرنامج الفعلية. (GUI)المستخدم الرسومية  
المسؤولية عن    Univiewولا يجوز تحميل  على الرغم مما بذلناه من جهود حثيثة، قد توجد أخطاء فنية أو مطبعية في هذا الدليل. ⚫

  أي أخطاء من هذا القبيل وتحتفظ بالحق في تغيير الدليل دون إشعار مسبق.
 يتحمل المستخدمون المسؤولية الكاملة عن الأضرار والخسائر التي تنشأ عن التشغيل غير السليم.  ⚫

ونظرًا لأسباب متعلقة بترقية   بالحق في تغيير أي معلومات واردة في هذا الدليل بدون أي إشعار أو إشارة مسبقة. Univiewتحتفظ  ⚫

 إصدار المنتج أو المتطلبات التنظيمية للمناطق ذات الصلة، سيتم تحديث هذا الدليل بشكل دوري. 

 إخلاء المسؤولية

وما لم يقتضِ القانون المعمول به، فإن هذا الدليل مخصص فقط لأغراض   يتوفر المنتج الموصوف في هذا الدليل بحالته "كما هي". ⚫
البيانات والمعلومات والتوصيات الواردة في هذا الدليل دون أي ضمان من أي نوع، صريحًا كان أو   إعلامية، ويتم تقديم جميع 

 ة لغرض معين وعدم الانتهاك.   ضمنيًا؛ بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر، التسويق والرضا عن الجودة والملاءم

تجاهك عن جميع   -في أي حال من الأحوال   -الكاملة  Univiewإلى الحد الذي يسمح به القانون المعمول به، لن تتجاوز مسؤولية  ⚫

الأضرار التي لحقت بالمنتج الموصوف في هذا الدليل )بخلاف ما يقتضيه القانون المعمول به في الحالات التي تنطوي على إصابة  
  شخصية( المبلغ المالي الذي قمت بدفعه مقابل المنتج.

يجب أن يتحمل المستخدمون المسؤولية الكاملة وجميع المخاطر المتعلقة باتصال المنتج بالإنترنت؛ بما في ذلك على سبيل المثال لا   ⚫

بشدة بأن يتخذ المستخدمون جميع التدابير اللازمة لتعزيز    Univiewوتوصي   الحصر، هجوم الشبكات والقرصنة والفيروسات.

م الدعم اللازم    Univiewوتتنصل   حماية الشبكة والجهاز والبيانات والمعلومات الشخصية. من أية مسؤولية تتعلق بذلك، ولكنها ستقُدِّ

  المتعلق بالأمان دون تردد.
وموظفوها والمرخصون والشركات الفرعية والشركات التابعة   Univiewإلى الحد الذي لا يحظره القانون المعمول به، لن تتحمل   ⚫

لها المسؤولية عن النتائج الناشئة عن استخدام المنتج أو الخدمة أو عدم القدرة على استخدامها؛ بما في ذلك على سبيل المثال لا  
البيانات أو شراء سلع   أو خدمات بديلة أو أضرار في  الحصر، خسارة الأرباح وأي أضرار أو خسائر تجارية أخرى أو فقدان 

الممتلكات أو إصابة شخصية أو توقف في الأعمال أو فقدان في المعلومات التجارية أو أية خسائر خاصة أو مباشرة أو غير مباشرة  
رعية، أيًا كان سببها وتأسيسًا على أية نظرية للمسؤولية، سواء نص عليها  أو عرضية أو تبعية أو مالية أو تأمينية أو تنكيلية أو ف 
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عقد أو حد المسؤولية الصارمة أو الخطأ )بما في ذلك الإهمال أو غير ذلك( بأي شكل من الأشكال لاستخدام المنتج، حتى إذا علمت  

Uniview    التي تنطوي على إصابة به في الحالات  المعمول  القانون  يقتضيه  قد  ما  الأضرار )بخلاف  مثل هذه  بإمكانية حدوث 

 شخصية أو ضرر عرضي أو فرعي(. 

 أمان الشبكة

 يرُجى اتخاذ جميع التدابير اللازمة لتحسين أمان شبكة جهازك. 
 فيما يلي التدابير اللازمة لأمان الشبكة لجهازك: 

يوُصى بشدة أن تغُيرِّ كلمة المرور الافتراضية بعد تسجيل دخولك لأول   غيرّ كلمة المرور الافتراضية وقم بتعيين كلمة مرور قوية: ⚫
 مرة وتعيين كلمة مرور قوية لا تقل عن تسعة أحرف تتضمن جميع العناصر الثلاثة: أرقام وأحرف خاصة. 

يوُصى بترقية جهازك دائمًا إلى أحدث إصدار للحصول على أحدث الوظائف وأمان   حافظ على تحديث البرنامج الثابت باستمرار: ⚫

 أو اتصل بالوكيل المحلي للحصول على أحدث البرامج الثابتة.   Univiewتفضل بزيارة الموقع الرسمي لشركة  أفضل.

 فيما يلي توصيات لتحسين أمان الشبكة لجهازك:  ⚫
تأكد من انفراد   احرص على تغيير كلمة مرور جهازك بشكل منتظم والحفاظ على أمان كلمة المرور. تغيير كلمة المرور بانتظام: ⚫

 المستخدم المصرح له فقط بإمكانية تسجيل الدخول إلى الجهاز. 

 وضمان أمان البيانات.  HTTPلتشفير اتصالات   SSLاستخدم شهادة  :HTTPS/SSLتمكين  ⚫

 المحدّدة.   IPاسمح بالوصول فقط من عناوين  :IPتمكين تصفية عنوان   ⚫

والاحتفاظ فقط بتعيينات    WANقم بتكوين الموجّه أو جدار الحماية لفتح الحد الأدنى من المنافذ لشبكة   تعيين الحد الأدنى للمنافذ: ⚫

 بوقي كامل.  (NAT)أو تكوين ترجمة عنوان شبكة   DMZالمنافذ الضرورية.  ولا تقم مطلقًا بتعيين الجهاز إلى مضيف 

إذا كان العديد من المستخدمين يتمتعون بالوصول إلى جهاز الكمبيوتر   تعطيل تسجيل الدخول التلقائي وحفظ ميزات كلمة المرور: ⚫
 لديك، فيوُصى بتعطيل هذه الميزات لمنع الوصول غير المصرح به. 

تجنب استخدام اسم مستخدم وكلمة مرور وسائل التواصل الاجتماعي والبنك   اختيار اسم المستخدم وكلمة المرور بشكل منفصل: ⚫
وحساب البريد الإلكتروني وما إلى ذلك، باعتبارهما اسم المستخدم وكلمة المرور لجهازك، تحسبًا لتسرب معلومات وسائل التواصل  

 الاجتماعي والبنك والبريد الإلكتروني الخاصة بك. 
إذا كان هناك أكثر من مستخدم يحتاج إلى الوصول إلى نظامك، فتأكد من منح كل مستخدم الأذونات   تقييد أذونات المستخدمين: ⚫

 اللازمة فقط. 

، سيُعينّ الموجّه المنافذ الداخلية تلقائيًا وسيُعيد النظام تلقائيًا توجيه بيانات المنفذ، مما يؤدي إلى  UPnPعند تمكين   :UPnPتعطيل  ⚫

 يدويًا على الموجّه لديك.  TCPو  HTTPفي حالة تمكين تعيين منفذ  UPnPولذلك، يوصى بتعطيل  مخاطر تسرب البيانات.

إذا كنت لا تستخدم هذه الوظيفة، فيوصى بتعطيل البث   البث المتعدد مخصص لإرسال الفيديو إلى أجهزة متعددة. البث المتعدد: ⚫
 المتعدد على شبكتك. 

 تحقق من سجلات الجهاز لديك بانتظام للكشف عن الوصول غير المصرح به أو العمليات غير الطبيعية.  التحقق من السجلات: ⚫
يسُاعد عزل شبكة المراقبة بالفيديو الخاصة بك مع شبكات الخدمة الأخرى على منع الوصول غير   عزل شبكة المراقبة بالفيديو: ⚫

  المصرح به إلى الأجهزة الموجودة في نظام الأمان لديك من شبكات الخدمة الأخرى. 
  احتفظ بالجهاز في غرفة أو خزانة مقفلة لمنع الوصول المادي غير المصرح به. الحماية المادية: ⚫
وإذا كنت   في حالة عدم استخدامه. (SNMP)قم بتعطيل بروتوكول إدارة الشبكة البسيط   :(SNMP)بروتوكول إدارة الشبكة البسيط   ⚫

 الإصدار الثالث.   SNMPv3تستخدمه، فيوصى باستخدام بروتوكول 

ف على المزيد  التعرُّ

 الرسمي على الويب.   Univiewيمكنك أيضًا الحصول على معلومات الأمان ضمن "مركز الاستجابة الأمنية" على موقع  

 تحذيرات السلامة

لضمان السلامة. اللازمة  المعرفة والمهارات  لديه  مدرب  متخصص  قبِل  من  استخدام   يجب تركيب الجهاز وصيانته  البدء في  وقبل 
 الجهاز، يرُجى قراءة هذا الدليل بعناية والتأكد من استيفاء جميع المتطلبات المعمول بها لتجنب حدوث الخطر وفقدان الممتلكات. 

 التخزين والنقل والاستخدام 

قم بتخزين الجهاز أو استخدامه في بيئة مناسبة تلبي المتطلبات البيئية؛ بما في ذلك على سبيل المثال لا الحصر، درجة الحرارة   ⚫
 والرطوبة والغبار والغازات المسببة للتآكل والإشعاع الكهرومغناطيسي وما إلى ذلك. 

 تأكد من تركيب الجهاز أو وضعه بإحكام على سطح مستوٍ لمنع سقوطه.  ⚫
 ما لم ينص على خلاف ذلك، لا تكُدِّس الأجهزة.  ⚫
 اترك مساحة كافية للتهوية.  لا تقم بتغطية فتحات التهوية الموجودة على الجهاز. تأكد من توفر تهوية جيدة في بيئة التشغيل. ⚫
 احمِ الجهاز من السوائل من أي نوع.  ⚫
تأكد من أن طاقة خرج مصدر الطاقة تتجاوز الطاقة القصوى   تأكد من أن مصدر الطاقة يوفِّر جهدًا ثابتاً يلبي متطلبات الطاقة للجهاز. ⚫

 الإجمالية لجميع الأجهزة المتصلة. 
 تحقق من تركيب الجهاز بشكلٍ صحيح قبل توصيله بالطاقة.  ⚫

وتواصل مع متخصص متدرب   ولا تحاول صيانة المنتج بنفسك. أولاً.  Univiewلا تقم بإزالة الختم من هيكل الجهاز دون استشارة   ⚫

 لطلب الصيانة. 
 افصل دائمًا الجهاز عن التيار قبل محاولة نقله.  ⚫
 اتخذ إجراءات مقاومة الماء المناسبة وفقاً للمتطلبات قبل استخدام الجهاز في الأماكن الخارجية.  ⚫

 متطلبات الطاقة 

 يجب تركيب الجهاز واستخدامه وفقاً للوائح السلامة الكهربائية المحلية.  ⚫
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 ( في حالة استخدام مهايئ. LPSيفي بمتطلبات مصدر الطاقة المحدود )  ULاستخدم مصدر طاقة معتمدًا من  ⚫

 استخدم مجموعة الأسلاك الموصى بها )سلك الطاقة( وفقًا للتصنيفات المحددة.  ⚫
 استخدم فقط مهايئ الطاقة المرفق مع جهازك.  ⚫
 استخدم مأخذ توصيل التيار الكهربائي المزود بوصلة تأريض )مؤرضة( وقائية. ⚫
 قم بتأريض جهازك بشكلٍ صحيح إذا كان يجب تأريض الجهاز.  ⚫

 تنبيه بشأن استخدام البطارية 

 عند استخدام البطارية، تجنب:  ⚫
 .النقل أو التخزين أو الاستخدام أثناء للغاية المنخفضة أو المرتفعة الجوي والضغط الحرارة درجات ➢
 .البطارية استبدال ➢
أو انفجار أو    فقد يؤدي الاستخدام غير الصحيح للبطارية على النحو التالي إلى مخاطر نشوب حريق  استخدم البطارية بشكلٍ سليم. ⚫

 تسرب سائل أو غاز قابل للاشتعال. 
 مناسب؛  غير بنوع البطارية استبدال ➢
 بتقطيعها؛  أو ميكانيكياً بسحقها أو ساخن  فرن في أو النار في  بإلقائها البطارية من التخلص ➢
 يجب التخلص من البطارية المستخدمة وفقاً للوائح المحلية أو تعليمات الشركة المُصنعة للبطارية.  ⚫

Avertissement de l’utilisation de la batterie 

⚫ Lorsque utiliser la batterie, évitez: 
➢ Température et pression d'air extrêmement élevées ou basses pendant l'utilisation, le stockage 

et le transport. 
➢ Remplacement de la batterie. 
⚫ Utilisez la batterie correctement. Mauvaise utilisation de la batterie comme celles mentionnées ici, 

peut entraîner des risques d’incendie, d’explosion ou de fuite liquide de gaz inflammables. 
➢ Remplacer la batterie par un type incorrect; 
➢ Disposer d’une batterie dans le feu ou un four chaud, écraser mécaniquement ou couper la 

batterie; 
⚫ Disposer la batterie utilisée conformément à vos règlements locaux ou aux instructions du fabricant 

de la batterie. 

 الامتثال التنظيمي 

 ( FCCبيانات لجنة الاتصالات الفيدرالية )

( لا يجوز أن  1) تخضع عملية التشغيل للشرطين التاليين: .(FCC)من قواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية    15يمتثل هذا الجهاز للفقرة  

يجب أن يقبل هذا الجهاز أي تداخل يتم تلقيه، بما في ذلك التداخل الذي قد يتسبب في   (2)يتسبب هذا الجهاز في حدوث تداخل ضار، و 

 تشغيل غير مرغوب فيه. 

  /https://global.uniview.com/Support/Download_Center/Product_Installation/Declarationقم بزيارة 

 (. SDoCللحصول على شهادة إعلان المطابقة )

على المستخدم توخي الحذر من أن التغييرات أو التعديلات غير الموافق عليها صراحةً من الطرف المسؤول عن الامتثال قد   تنبيه:
 تبُطل صلاحية المستخدم في تشغيل الجهاز. 

من قواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية    15تم اختبار هذا الجهاز وثبت امتثاله لحدود الأجهزة الرقمية من الفئة أ، وفقًا للفقرة   ملاحظة:

(FCC). .يوُلِّد هذا الجهاز طاقة تردد   تم وضع هذه الحدود لتوفير حماية معقولة ضد التداخل الضار عند تشغيل الجهاز في بيئة تجارية

لاسلكي ويستخدمها وقد يصُدرها أيضًا، وإذا لم يتم تركيبه واستخدامه وفقًا لدليل التعليمات، فقد يتسبب في تداخل ضار مع الاتصالات  
تشغيل هذا الجهاز في منطقة سكنية قد يتسبب في تداخل ضار، وفي هذه الحالة يطُلب من المستخدم تصحيح هذا التداخل على   اللاسلكية.

 نفقته الخاصة. 

 
 توجيه الأجهزة منخفضة الجهد/الامتثال الكهرومغناطيسي 

 

الأوروبي   المنخفض  الجهد  توجيه  مع  المنتج  هذا  التوافق    EU/ 2014/35يتوافق  وتوجيه 

 . EU/2014/30( رقم EMCالكهرومغناطيسي ) 

 EU/2012/19 –توجيه نفايات الأجهزة الكهربائية والإلكترونية 

يتضمن المنتج الذي يشُير إليه هذا الدليل في ثناياه التوجيه الذي يخص نفايات الأجهزة الكهربائية   

 ويجب التخلص منه بطريقة مسؤولة.  (WEEE)والإلكترونية  

 2023/1542 (EU)  -لائحة البطاريات 

 

لإعادة التدوير   .2023/1542 (EU)تتوافق بطارية المنتج مع لائحة الاتحاد الأوروبي للبطاريات 

د الذي تتعامل معه أو إلى نقطة تجميع معنية.   بشكل صحيح، أعد البطارية إلى المورِّ
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